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Проект

КОНЦЕССИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ
в отношении владения и пользования объектами  водоснабжения и водоотведения  Сальского городского поселения
г. Сальск                                                                                                                     «___» ________  2014
Муниципальное образование «Сальское городское поселение» в лице Администрации Сальского городского поселения в лице Главы Сальского городского поселения Стольного Александра Владимировича, действующего на основании Устава Сальского городского поселения, именуемое в дальнейшем Концедент, с одной стороны, и ____________________________________________в лице _____________________________________________________, действующего на основании ______________________, именуемое в дальнейшем Концессионер, с другой стороны, именуемые также Стороны, в соответствии с протоколом конкурсной комиссии о результатах проведения конкурса на право заключения концессионного соглашения по реконструкции, ремонту и эксплуатации объектов водоснабжения и водоотведения, находящихся в муниципальной собственности Сальского городского поселения Сальского района Ростовской области от «____»________2014, заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

I. Предмет Соглашения

1.1. Концессионер обязуется за свой счет выполнить реконструкцию объектов водоснабжения и водоотведения Сальского городского поселения, состав и описание которого приведены в разделе II настоящего Соглашения (далее - «Объект Соглашения») и осуществлять водоснабжение и водоотведение на территории поселения, с использованием объекта Соглашения, а Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования объектом Соглашения для осуществления указанной деятельности.

1.2. Концессионер обязуется в полном объеме и надлежащим образом выполнять и соблюдать условия настоящего Соглашения, в том числе: объявленные концедентом (конкурсная документация) и предложенные концессионером при проведении конкурса. Вышеуказанные условия имеют для концессионера силу обязательств. (Приложение № 1).
1.3.Стороны несут все обязанности и обременения, установленные императивными нормами  Федерального Закона «О концессионных соглашениях» от 21 июля 2005 года № 115-ФЗ (далее ФЗ «О концессионных соглашениях») и иным действующим законодательством Российской Федерации. В случаях предусмотренных ФЗ «О концессионных соглашениях» и не противоречащими ему нормами действующего законодательства Российской Федерации, в целях улучшения водоснабжения и водоотведения на территории Сальского городского поселения, Стороны вправе по настоящему Соглашению принимать на себя иные обязанности и обременения. По настоящему Соглашению концессионная плата не предусматривается.

1.4. Принятие Концессионером в период действия настоящего Соглашения во владение и пользование дополнительных объектов водоснабжения и водоотведения, не указанных в п.2.1 Соглашения, но являющихся частью единого технологического комплекса водоснабжения и водоотведения Сальского городского поселения, права муниципальной собственности, на которые будут оформлены Концедентом позднее оформляется в виде дополнительных соглашений и актов приема-передачи.
II. Объект Соглашения

2.1. Объектом Соглашения является Перечень объектов водоснабжения и водоотведения Сальского городского поселения (приложение № 2).
2.2. Объект Соглашения принадлежит Концеденту на праве собственности.
Копии документов, удостоверяющих право собственности Концедента на объект Соглашения, составляют приложение № 3 к настоящему Соглашению. Концедент гарантирует, что объект Соглашения передается Концессионеру свободным от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента на указанный объект.
2.3. Концедент обязуется передать Концессионеру, а Концессионер обязуется принять объект Соглашения, а также права владения и пользования  указанным объектом в срок не позднее 30 календарных дней с даты подписания настоящего Соглашения. Передача Концедентом Концессионеру Объекта Соглашения осуществляется по Акту приема – передачи, содержащему сведения о составе имущества, передаваемого объекта и подписываемому Сторонами (Приложение № 4 к настоящему Соглашению). Обязанность Концедента по передаче Объекта Соглашения считается исполненной после принятия объекта Концессионером и подписания Сторонами Акта приема – передачи.
Уклонение одной из Сторон от подписания указанного документа признается нарушением этой Стороной обязанности, установленной абзацем первым настоящего пункта.
Концедент, одновременно с передачей Объекта Соглашения, передает Концессионеру (по перечню согласно Приложению № 3 к настоящему Соглашению) все имеющиеся документы, относящиеся к передаваемому Объекту Соглашения, необходимые Концессионеру для исполнения настоящего Соглашения, в том числе копии технических паспортов на здания, строения и сооружения.
2.4. Выявленное при передаче Концессионеру несоответствие показателей Объекта Соглашения технико-экономическим показателям, установленным в решении Концедента о заключении настоящего Соглашения, является основанием для предъявления Концессионером Концеденту требования об устранении выявленных недостатков, либо для изменения условий настоящего Соглашения.
2.5. Концедент обязан предоставить Концессионеру во временное владение и пользование имущество, которое образует единое целое с Объектом Соглашения или предназначено для использования по общему назначению с Объектом Соглашения для осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения (далее – «Иное имущество»).
Стороны могут вносить изменения и дополнения в состав «Иного имущества» в период срока действия настоящего соглашения. Изменение и дополнение состава «Иного имущества» оформляется в виде дополнительных соглашений и актов приема-передачи.

Концедент гарантирует, что он является собственником «Иного имущества», права владения и пользования которым передаются Концессионеру в соответствии с настоящим Соглашением. «Иное имущество передается на праве владения и пользования Концессионеру без взимания платы.
2.6. Концедент обязан предоставить Концессионеру во временное владение и пользование транспортные средства, указанные в Приложении № 6 и входящие в состав «Иного имущества»,  которые предназначены для использования по общему назначению с Объектом Соглашения в целях осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения.
2.7. Концессионер обязан провести за свой счет регистрацию транспортных средств, указанных в Приложении № 6 и входящих в состав «Иного имущества», в органах государственной регистрации.

2.8. Концессионер обязан, в случае наступления событий, которые могут привести к ухудшению качества (аварии) транспортных средств, указанных в Приложении № 6 не позднее чем в течение следующего дня после такого события сообщить об этом Концеденту.
2.9. Концессионер обязан нести материальную ответственность за нарушение правил дорожного движения и совершение дорожно-транспортного происшествия по вине Концессионера, в том числе возмещение вреда жизни и здоровью участникам ДТП в отношении транспортных средств указанных в Приложении № 6.

2.10. Концессионер обязан производить техническое обслуживание транспортных средств, указанных в Приложении № 6 в соответствии с руководством по эксплуатации.

2.11. Концессионер обязан ежегодно проводить технический осмотр транспортных средств указанных в Приложении № 6 за свой счет и собственными средствами.
2.12. Концессионер обязан заключать договор по обязательному страхованию гражданской ответственности владельцев транспортных средств на транспортные средства указанные в Приложении № 6.

2.13. Состав Объекта Соглашения (включая перечень объектов недвижимого имущества, входящих в состав объекта Соглашения), его описание, в том числе технико-экономические показатели, приведены в Приложении № 2 к настоящему Соглашению.
2.14. Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации права собственности Концедента на Объект Соглашения, а также прав Концессионера на владение и пользование Объектом Соглашения, в течение 30 рабочих дней с даты подписания Акта приема-передачи Объекта Соглашения.
2.15. Государственная регистрация прав, указанных в пункте 2.3. настоящего Соглашения, осуществляется Концедентом.
2.16. Риск случайной гибели или случайного повреждения Объекта Соглашения в период действия концессионного соглашения несет Концессионер.
III. Реконструкция объекта Соглашения
3.1 Концессионер обязан в срок до 1 августа предшествующего году реконструкции подготовить и представить на утверждение Концеденту Титульный список объектов реконструкции сетей водоснабжения и водоотведения (далее Титульный список) на год проведения реконструкции согласно форме Титульного списка, приведенной в Приложении № 5.

3.2. Концессионер обязан реконструировать Объект Соглашения, включенный в Титульный список в соответствии с условиями и требованиями конкурсной документации. 

3.3. Концессионер вправе привлекать к выполнению работ по реконструкции сетей третьих лиц, за действия которых он отвечает как за свои собственные.
3.4. Концессионер обязан за свой счет разработать и согласовать с Концедентом проектно-сметную документацию, необходимую для реконструкции Объекта Соглашения, включенного в Титульный список. Разработанная проектно-сметная документация является собственностью Концессионера и хранится у Концессионера.
Проектная документация должна соответствовать требованиям, предъявляемым к Объекту Соглашения в соответствии с решением Концедента о заключении настоящего Соглашения.
Концессионер обязан провести за свой счет экспертизу достоверности сметной стоимости реконструкции Объекта Соглашения и представить в срок до 1 ноября предшествующего году реконструкции проектно-сметную документацию и экспертизу достоверности сметной стоимости реконструкции Объекта Соглашения, включенного в Титульный список, Концеденту для планирования расходов бюджета на последующий финансовый год. 
3.5. Концедент обязан обеспечить Концессионеру необходимые условия для выполнения работ по реконструкции сетей, в том числе принять необходимые меры по обеспечению свободного доступа Концессионера и уполномоченных им лиц к объекту Соглашения.

3.6. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих невозможным реконструкцию Объекта Соглашения и использование объекта Соглашения, Концессионер обязуется немедленно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.
3.7. Концессионер обязан ввести реконструированный объект соглашения в эксплуатацию в порядке, установленным законодательством Российской Федерации в соответствии с технико-экономическими показателями, указываемыми в проектной документации и выданным Концедентом разрешением на реконструкцию Объекта Соглашения.
3.8. Концессионер обязан осуществить инвестиции в реконструкцию объекта Соглашения в достаточных объемах и формах, согласованных сторонами в Титульном списке в сумме не менее установленной конкурсной документацией.
3.9. Завершение Концессионером работ по реконструкции Объекта Соглашения, в т.ч. на промежуточных этапах, оформляется подписываемыми Сторонами документами (актами приемки выполненных работ, формами КС-2, КС-3, ОС-3) об исполнении Концессионером своих обязательств по реконструкции Объекта Соглашения.
3.10. Концедент обязан оплатить _______ % стоимости работ по реконструкции Объекта концессионного соглашения в течение 60 дней с момента предоставления документов указанных в пункте 3.9. Соглашения.

3.11. Концессионер обязан разрабатывать и согласовывать среднесрочные (пять лет) программы мероприятий по повышению качества предоставляемых услуг с учетом привлеченных денежных средств.
3.12. Концессионер обязан приступить к эксплуатации реконструированного Объекта Соглашения в срок, указываемый в Акте приема-передачи Объекта.

3.13. По окончании отчетного периода, но не позднее 10 февраля года следующего за отчетным, Концессионер обязан предоставить Концеденту отчет об исполнении утвержденного Титульного списка Объектов реконструкции за отчетный период в 2-х экземплярах. 

3.14. В процессе реконструкции в случае необходимости списания имущества, Концессионер обязан производить списание (выбытие) имущества, ранее переданного в Концессионное соглашение, с заменой его на реконструированное имущество.

3.15. Для корректировки реестра муниципального имущества Сальского городского поселения, оформления объектов в собственность, списания имущества, Концессионер обязан предоставить Концеденту в срок до 1 февраля следующего за отчетным по формам, установленным Концедентом технические и стоимостные характеристики, документы подтверждающие необходимость списания имущества, иные параметры Объекта Соглашения при этом:

- списание движимого имущества балансовой стоимостью свыше 20000 руб. или недвижимого имущества осуществляется Концессионером на основании акта подготовленного им и утвержденного Концедентом;

- списание движимого имущества балансовой стоимостью менее 20000 руб. производится Концессионером самостоятельно после оформления соответствующих документов (обоснование списания, документ об утилизации) с обязательным уведомлением Концедента в течение 30 дней после проведенного списания в форме акта. 
IV. Порядок предоставления Концессионеру земельных участков.

4.1. Концедент обязуется заключить с Концессионером договор аренды земельного участка, который необходим для осуществления Концессионером деятельности по настоящему Соглашению в течение 30 рабочих дней с даты заключения Соглашения на соответствующие земельные участки, необходимые для эксплуатации объектов Соглашения.
4.2. Арендная плата за переданный земельный участок устанавливается в размере 0,3 % от кадастровой стоимости земельного участка передаваемого в аренду.

4.3. Договор аренды земельного участка заключается на срок, указанный в пункте 8.1 настоящего Соглашения. 
4.4 Договор аренды земельного участка подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке и вступает в силу с момента этой регистрации. Государственная регистрация указанного договора осуществляется за счет Концедента.
4.4. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения договора аренды земельного участка.
4.5. Концессионер вправе с согласия Концедента возводить на земельном участке, находящемся в собственности Концедента, объекты недвижимого имущества, предназначенные для использования при осуществлении Концессионером деятельности по настоящему Соглашению.
V. Владение, пользование и распоряжение объектами имущества, предоставляемыми Концессионеру
5.1 Концедент обязан предоставить Концессионеру права владения и пользования Объектом Соглашения, для оказания потребителям услуг по водоснабжению и водоотведению.
5.2 Концессионер обязан использовать Объект Соглашения в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения.
5.3 Концессионер обязан поддерживать Объект Соглашения в исправном состоянии, производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, нести расходы на содержание Объекта Соглашения.
5.4 Концессионер имеет право с согласия Концедента передавать Объект Соглашения в пользование третьим лицам на срок, не превышающий срока действия настоящего Соглашения, указанного в пункте 8.1 настоящего Соглашения, при условии соблюдения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.
5.5 Передача Концессионером в залог или отчуждение Объекта Соглашения не допускается.
5.6 Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера.
5.7. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не входит в состав иного переданного Концедентом Концессионеру имущества, является собственностью Концессионера. Недвижимое имущество, которое создано концессионером с согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной концессионным соглашением, и не относится к объекту концессионного соглашения, и не входит в состав иного передаваемого Концедентом концессионеру по концессионному соглашению имущества, является собственностью Концессионера. Концессионер  обязуется передать недвижимое имущество, относящееся к объекту концессионного Соглашения, созданное или приобретенное Концессионером при исполнении настоящего Соглашения, в собственность Концедента по окончанию срока действия Соглашения.
5.8. Концессионер обязан учитывать Объект Соглашения на своем балансе и производить соответствующее начисление амортизации.
VI. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества
6.1. Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять Объект Соглашения в срок, указанный в пункте 8.4 настоящего Соглашения. Передаваемый Концессионером Объект Соглашения должен находиться в рабочем состоянии и быть пригодным для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения, и не должен быть обременен правами третьих лиц.
6.2. Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять в собственность муниципального образования, реконструированное имущество в срок, указанный в пункте 8.5. настоящего Соглашения.
6.3 Передача Концессионером Концеденту объектов, указанных в пунктах 6.1. и 6.2. настоящего Соглашения, осуществляется по акту приёма-передачи, подписываемому сторонами.
6.4 Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому объекту, одновременно с передачей этого объекта Концеденту.
6.5 Обязанность Концессионера по передаче Объекта Соглашения и вновь реконструированного имущества считается исполненной с момента подписания Сторонами акта приёма – передачи.
6.6 Уклонение одной из Сторон от подписания акта приёма – передачи признается отказом этой Стороны от исполнения ею обязанностей, установленных пунктами 6.1. и 6.2 .настоящего Соглашения.
6.7 Прекращение прав Концессионера на владение и пользование Объектом Соглашения, а также вновь реконструированным имуществом, подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке. Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера осуществляется за счет Концедента.
Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прекращения указанных прав Концессионера, в течение 30 рабочих дней с даты прекращения настоящего Соглашения.
VII. Порядок осуществления Концессионером деятельности по настоящему Соглашению
7.1. По настоящему Соглашению Концессионер обязан на условиях, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1. настоящего Соглашения.
7.2. Концессионер обязан осуществлять, связанную с использованием Объекта Соглашения деятельность, указанную в пункте 1.1. настоящего Соглашения и не прекращать эту деятельность без согласия Концедента.
7.3. Концессионер обязан осуществлять деятельность по эксплуатации Объекта Соглашения в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации.
7.4. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения, с момента подписания настоящего Соглашения и до окончания срока, указанного в пункте 8.5. настоящего Соглашения.
7.5. Концессионер имеет право исполнять настоящее Соглашение, включая осуществление деятельности, предусмотренной пунктом 1.1 настоящего Соглашения, своими силами или с привлечением других лиц. При этом Концессионер несет ответственность за действия других лиц как за свои собственные.
7.6. Концессионер обязан предоставлять потребителям установленные федеральными законами, законами субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления льготы по оплате услуг. 
7.7. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, осуществлять водоснабжение до узлов ввода потребителей по регулируемым ценам (тарифам) и в соответствии с установленными надбавками к ценам (тарифам).
7.8. Концессионер, на период действия Концессионного Соглашения, обеспечивает подключение застройщиков к водоснабжению и водоотведению и вновь реконструированным инженерным коммуникациям с предоставлением технических условий, на правах собственника.
7.9. Концессионер в соответствии с законодательством РФ, направляет материалы для утверждения надбавок к установленному тарифу на водоснабжение и водоотведение.
Объем и источники инвестиций, привлекаемых Концессионером в целях реконструкции объекта Соглашения, определяются в соответствии с инвестиционными программами Концессионера на 5 (пять) лет, утвержденными в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), и указываются в приложении № _____.

При изменении инвестиционной программы объем инвестиций, которые Концессионер обязуется привлечь для финансирования инвестиционной программы, изменению не подлежит. При прекращении действия Соглашения Концедент обеспечивает возврат Концессионеру инвестированного капитала в течение__________________________,

                              (указать срок)

за  исключением  инвестированного  капитала,  возврат  которого  учтен  при

установлении тарифов на товары (работы, услуги) организации, осуществляющей

горячее водоснабжение, холодное водоснабжение и (или) водоотведение.

VIII. Сроки по настоящему Соглашению
8.1. Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания и действует до «_____» _______ 20___  г.
8.2. Срок реконструкции объектов, включенных в Титульный список составляет не более  срока определенного конкурсной документацией и определяется проектом реконструкции.
8.3. Срок эксплуатации Концессионером Объекта Соглашения 
«____» _______ 20___ г. по «____» _______ 20___ г.
8.4. Срок передачи Концессионером Концеденту объекта Соглашения – до ___ ___________20__ года.
8.5. Срок осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения до «____» ________ 20___ г.
IX. Порядок осуществления Концедентом контроля за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения
9.1. Права и обязанности Концедента осуществляются уполномоченными им органами в соответствии с законодательством Российской Федерации, законодательством субъектов Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления. Концедент уведомляет Концессионера об органах, уполномоченных осуществлять от его имени права и обязанности по настоящему Соглашению, в разумный срок до начала осуществления указанными органами возложенных на них полномочий по настоящему Соглашению.
9.2. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, обязательств по использованию Объекта Соглашения в соответствии с целями, установленными настоящим Соглашением, сроков исполнения обязательств, указанных в разделе VIII настоящего Соглашения.
9.3. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных органов Концедента, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на Объект Соглашения, а также к технической документации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения.
9.4. Концедент имеет право запрашивать у Концессионера информацию об исполнении Концессионером обязательств по настоящему Соглашению.
9.5. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера.
9.6. Представители уполномоченных Концедентом органов не вправе разглашать сведения, отнесенные настоящим Соглашением к сведениям конфиденциального характера или являющиеся коммерческой тайной.
9.7. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 7 (Семи) рабочих дней с даты обнаружения указанных нарушений.
9.8. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей по настоящему Соглашению, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.
X. Ответственность Сторон
10.1 За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.
10.2 Концессионер имеет право на возмещение убытков, возникших в результате досрочного расторжения Соглашения со стороны Концедента.
10.3.Концессионер обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств, принятых им по настоящему Соглашению, в виде страхования риска ответственности концессионера за нарушение обязательств по концессионному соглашению в размере 200 тысяч рублей на срок действия настоящего Соглашения.
XI. Порядок взаимодействия Сторон при наступлении обстоятельств непреодолимой силы
11.1. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.
11.2. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:
а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных обстоятельств не позднее 15 (Пятнадцати) рабочих дней с даты их наступления и представить необходимые документальные подтверждения;
б) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств по настоящему Соглашению.
11.3. Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению или надлежащему исполнению обязательств по настоящему Соглашению, а также до устранения этих последствий предпринять в течение 30 (дней) меры, направленные на обеспечение надлежащего осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения.

XII. Изменение Соглашения
12.1. Настоящее Соглашение может быть изменено по согласию Сторон. Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме. По результатам переговоров не могут быть изменены условия Соглашения, если указанные условия являлись критериями конкурса, и их содержание определялось на основании конкурсного предложения Концессионера.
12.2. Основанием для изменения условий настоящего Соглашения является существенное изменение обстоятельств, из которых Стороны исходили при заключении настоящего Соглашения, включая невозможность обеспечения условий и порядка осуществления деятельности по водоснабжению и водоотведению Концессионером.
12.3. В настоящее Соглашение вносятся изменения по согласию Сторон в случае установления законодательством Российской Федерации, законодательством субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления норм, ухудшающих положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1.1.
12.4. Условия настоящего Соглашения, определенные на основании конкурсного предложения Концессионера, подлежат изменению только в случае, если в течение срока действия настоящего Соглашения законодательством Российской Федерации, законодательством субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления устанавливаются нормы, ухудшающие положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения.
12.5. В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений. Другая Сторона в течение 15 (Пятнадцати) рабочих дней с даты получения указанного предложения рассматривает его и принимает решение о согласии или об отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения.
12.6. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по решению суда по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.
XIII. Прекращение Соглашения
13.1. Настоящее Соглашение прекращается:
а) по истечении срока действия;
б) по соглашению Сторон;
в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении.

13.2. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным Федеральными законами.
13.3. К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения относятся:
а) нарушение установленных пунктом 8.3. настоящего Соглашения сроков реконструкции Объекта Соглашения;
б) использование (эксплуатация) Объекта Соглашения в целях, не установленных настоящим Соглашением;
в) нарушение установленных настоящим Соглашением порядка распоряжения Объектом Соглашения, порядка использования (эксплуатации) Объекта Соглашения;
г) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств, указанных в разделе VII настоящего Соглашения, в том числе прекращение или приостановление Концессионером соответствующей деятельности без согласия Концедента;
д) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств по предоставлению потребителям услуг по водоснабжению, в том числе несоответствие качества требованиям, установленным законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.
XIV. Разрешение споров
14.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним, разрешаются путем переговоров.
14.2. В случае не достижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию, ответ на которую должен быть представлен заявителю в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты ее получения. В случае если ответ не представлен в указанный срок, претензия считается принятой.
14.3. В случае не достижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации.
XV. Размещение информации
15.1. Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную и коммерческую тайну, подлежит размещению на официальном сайте Концедента в сети Интернет.
XVI. Заключительные положения
16.1. Сторона, изменившая свое местонахождение и реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 15 (Пятнадцати) рабочих дней с даты этого изменения.
16.2. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 6 (Шести) подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, из них 2 (два) экземпляра для Концедента, 2 (два) экземпляра для Концессионера, 1 (один) экземпляр для Управления Росреестра, 1(один) для отделения № 6 МОГТО и РАМТС ГИБДД №1 ГУ МВД России по Ростовской области.
16.3.Все Приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению, как заключенные при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.
XVII. Адреса и реквизиты Сторон

     Концедент 





Концессионер
Начальник сектора 
Организационно-кадровой работы                                                                         О.В. Лаврентьева

